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LYNNE GRAHAM

Ukjent arving

Oversatt av Vivian Johansen

MINISERIE: MILLIARDÆRENES LØFTER


Angel Valtinos, Prince Vitale Castiglione og Zac Da Rocha har til felles det at de har samme pappa – og at de er kjent for å være ordentlige kvinnebedårere. Det har aldri lyktes noen kvinne å vinne hjertene deres. Så treffes brødrene plutselig av Amors piler. Vil et løfte være nok til å overbevise kvinnene de har kommet til å elske? Dette er del en i miniserien Milliardærenes løfter.

Lynne Graham ble født i Nord-Irland og har vært en ivrig leser av kjærlighetsromaner siden tenårene. Hun er svært lykkelig gift med en forståelsesfull mann som har lært seg å lage mat etter at hun begynte å skrive! De fem barna hennes holder henne i vigør. Hun har en veldig stor hund som velter alt over ende, en veldig liten terrier som bjeffer mye, og to katter. Når tiden tillater det, liker Lynne å jobbe i hagen.


1

Den greske milliardæren Angel Valtinos strente inn i farens kontorlokaler og oppdaget at begge brødrene hans ventet i resepsjonen. Han bråstoppet og hevet de ibenholtsvarte øyenbrynene. «Hva er dette? Et slektstreff?»

«Kanskje Papa planlegger å kalle oss inn på teppet for et eller annet», kommenterte hans italienske halvbror, prins Vitale Castiglione, humrende, siden de var alle for gamle til at foreldremisnøye var en vanlig årsak til bekymring.

«Pleier han det?» spurte Zac da Rocha med rynket panne.

Angel møtte Vitales blikk og strammet kjeven, men ingen sa noe. Zac, deres brasilianske bror født utenfor ekteskap, var litt av en joker. Siden han var et nytt og ganske mystisk tilskudd i familiekretsen, hadde brødrene fortsatt ikke godtatt ham helt. Og tillit falt ikke lett, hverken for den mistenksomme Angel eller Vitale.

Vitale flirte. «Du er eldst», minnet han Angel om. «Du har berømmelsen og førsteretten.»

«Er ikke sikker på at jeg vil ha det i dette tilfellet», innrømmet Angel, men han ristet raskt av seg den vage uroen som stakk i hans medfødte bunnsolide selvsikkerhet.

Tross alt. Charles Russell hadde aldri vært en streng farsfigur i sønnenes liv, men selv uten å håndheve autoritet hadde han vært en bemerkelsesverdig god far, reflekterte Angel. Charles hadde ikke vært gift med hverken hans egen eller Vitales mor særlig lenge, men etter skilsmissene hadde han vist stor interesse for å oppdra og opprettholde et nært forhold til sønnene sine. Angel hadde ofte vært takknemlig for farens stabile tilnærming til livet og den skarpe forretningshjernen han mistenkte at han hadde arvet fra ham. Moren var en totalt lettsindig og overfladisk gresk arving uten tanke på sønnens velferd eller utdanning, hadde det ikke vært for farens betingelser på sønnens vegne.

Charles Russell kom bort og hilste på sin eldste sønn. «Du er sen», kommenterte han.

«Styremøtet mitt gikk over tiden», svarte Angel glatt. «Hva dreier dette seg om? Da jeg så Zac og Vitale i resepsjonen, lurte jeg på om det var en familiekrise.»

«Det kommer an på hva du mener med krise», svarte Charles og betraktet sin meget høye, trettitre år gamle eldste sønn.

Charles hadde ment at dette var en sønn å være stolt av, helt til han ganske nylig fikk foruroligende informasjon. Men ærlig talt, Angel hadde også genene fra en ekstremt velstående gresk familie av høy byrd, mer kjent for sitt selvdestruktive levesett enn sine bragder. Men allikevel, Charles hadde vært stolt av Angels fantastiske suksess i forretningslivet. Angel var den første Valtinos på to generasjoner som tjente mer penger enn han brukte. Som en meget skarpsindig forretningsmann og en lojal og kjærlig sønn, var han den siste sønnen Charles hadde trodd ville skuffe ham. Men likevel hadde Angel sviktet ved å vise en nådeløshet preget av Valtinos’ egoisme og ansvarsløshet.

«Fortell meg hva dette gjelder», insisterte Angel med karakteristisk ro.

Charles lente seg mot det ryddige skrivebordet sitt. Han var fortsatt en kjekk mann med grånende hår, tidlig i femtiårene. Den velbygde kroppen stivnet. «Når har du tenkt å bli voksen?» mumlet han syrlig.

Angle blunket forvirret. «Spøker du?» hvisket han.

«Nei, dessverre», svarte faren. «For en uke siden fikk jeg vite fra en kilde jeg ikke vil oppgi at jeg er farfar …»

Angel frøs til, det smale, usedvanlig pene ansiktet ble plutselig fullstendig følelsesløst og det intelligente, mørke blikket hardt. Men etter et ørlite sekund løftet han den aggressive haken bekreftende til dette uønskete sjokket. Et tema han hadde håpet kunne forbli skjult, hadde uventet blitt gravd fram av den eneste mannen som Angel verdsatte meningene til.

«Og dessuten, farfar til et barn som jeg aldri vil få treffe om du får bestemme», fortsatte Charles sørgmodig.

Angel rynket pannen og slo plutselig ut med armene på en svært gresk og avvisende måte. «Jeg ville beskytte deg …»

«Nei, det eneste du ville, var å beskytte deg selv.» Charles protesterte uten å nøle.

«Det var et uhell. Forventes det at jeg snur hele livet mitt på hodet på grunn av et slikt uhell?» spurte Angel i selvforsvar.

Faren så bekymret på ham. «Jeg betraktet ikke deg som et uhell.»

«Ditt forhold til min mor var helt annerledes», erklærte Angel med stoltheten fra sine velstående, privilegerte forfedre.

Den eldre mannens ansikt mørknet av bekymring. «Angel … Jeg har aldri fortalt deg hele sannheten om mitt ekteskap med din mor, for jeg ønsket ikke å gi deg grunn til å respektere henne mindre», innrømmet han nølende. «Men faktum er at Angelina ble gravid med deg med vilje straks hun forsto at jeg ønsket å avslutte forholdet vårt. Jeg giftet meg med henne fordi hun var gravid, ikke fordi jeg elsket henne.»

Angel ble ikke sjokkert. Han hadde alltid visst at moren var bortskjemt og egoistisk og ute av stand til å takle avvisning. De tette mørke øyenvippene hans hevet seg utfordrende. «Og å være gift med henne fungerte jo ikke for deg? Så du kan neppe foreslå at jeg skal gifte meg med moren til mitt barn!» hånte han.

«Nei, ekteskapet med Angelina Valtinos fungerte ikke for meg», svarte Charles mildt. «Men det fungerte fantastisk for deg. Det ga deg en far med rett til innblanding og som alltid tenkte på ditt beste.»

Svaret var uventet og sjokkerende sant, og Angel bet de jevne, hvite tennene sammen før han svarte hest: «Da burde jeg vel takke deg for at du ofret deg.»

«Det er ikke nødvendig. Den herlige vesle gutten vokste opp til å bli en mann jeg respekterer …»

«Tydeligvis bortsett fra når det gjelder denne saken», avbrøt Angel tvert.

«Du har taklet det helt feil. Du hentet inn de gribbene av noen Valtinos-advokater, med bare ett mål for øyet: Å beskytte deg og Valtinos-navnet og formuen …»

«Nettopp», avbrøt Angel lavt. «De beskytter meg.»

«Men ønsker du ikke å bli kjent med ditt eget barn?» spurte Charles med stigende frustrasjon.

Angel presset sammen den brede, sensuelle munnen. De skarpe kinnbeina ble tydelige. Illsint skamfølelse skylte over ham. «Naturligvis, men det viser seg å være vanskelig å komme forbi moren hennes.»

«Er det slik du ser det? Gir du henne skylden for dette rotet?» parerte faren foraktelig. «Advokatene dine tvang henne til å undertegne en taushetserklæring til gjengjeld for økonomisk støtte, og på det tidspunktet viste du ikke nok interesse til å avtale samvær med barnet ditt.»

Angel kjempet mot sinnet, fast bestemt på ikke å gi seg hen til det frustrerende raseriet som brant i ham. Han forbannet seg på at han ikke skulle la denne idiotiske babysaken komme mellom ham og faren han elsket. «Barnet var ikke født på det tidspunktet. Jeg hadde ingen anelse om hva jeg ville føle straks hun kom til verden.»

«Advokatene konsentrerte seg naturligvis om å beskytte privatlivet og formuen din. Din rolle var å konsentrere deg om familieaspektet», understreket Charles. «I stedet har du skaffet deg en fiende i barnets mor.»

«Det var ikke meningen. Hensikten med å bruke Valtinos’ advokater var å utelukke eventuelle ødeleggende personlige reaksjoner fra samtalene.»

«Og hvordan har denne upersonlige tilnærmingen fungert for deg?» spurte Charles meget tørt.

Angel stønnet nesten høyt av irritasjon. Sannheten var at han hadde tabbet seg ut, hadde fått det han trodde han ville ha, for så å oppdage for sent at det slett ikke var det han ønsket seg. «Hun vil ikke at jeg skal besøke dem.»

«Og hvem sin feil er det?»

«Min», erkjente Angel heftig. «Men nå oppfostrer hun barnet mitt under upassende forhold.»

«Ja, det er ikke anbefalelsesverdig å arbeide på en kennel mens man oppdrar den neste Valtinos-arvingen», bemerket faren hånlig. «Kvinnen er i det minste ingen lykkejeger. En lykkejeger ville ha blitt i London og levd høyt på bidraget ditt, ikke begravd seg i landlige Suffolk sammen med en middelaldrende tante mens hun arbeidet for livets opphold.»

«Min datters mor er gal!» bjeffet Angel og viste sine første ekte følelser omkring saken. «Hun prøver å gi meg dårlig samvittighet!»

Charles hevet et mistroisk øyenbryn. «Det ser heller ut som store anstrengelser for å irritere en mann hun nekter å treffe.»

«Hun var frekk nok til å fortelle min advokat at hun ikke kunne la meg besøke dem uten å risikere å bryte taushetsløftet!» knurret Angel.

«Det kan finnes argumenter for den holdningen», bemerket faren tankefull. «Paparazzi-gjengen følger faktisk etter deg, og ditt besøk vil rette søkelyset på henne og barnet.»

Angel ranket seg til sin fulle høyde på 1,93. «Jeg ville ha vært diskré.»

«Dessverre er det litt for sent å kjempe for samværsrett. Det er det første du burde ha tenkt på, for ugifte fedre har få, om noen, rettigheter ifølge britisk lovgivning …»

«Foreslår du at jeg gifter meg med henne?» spurte Angel vantro.

«Nei.» Charles ristet på hodet. «En slik gest må komme fra hjertet.»

«Eller hjernen», tilføyde Angel. «Jeg kunne gifte meg med henne, ta henne med til Hellas og så saksøke henne for foreldreretten der, der jeg vil ha en fordel. Den muligheten ble foreslått på et tidspunkt av advokatene.»

Charles betraktet sin ubarmhjertige sønn med skjult engstelse, siden det aldri hadde vært hans mening å forverre forholdet mellom sønnen og moren til barnet hans. «Jeg håper at du ikke engang vil tenke på å synke så lavt. Det må da fortsatt være mulig med et mer rasjonelt arrangement?»

Men var det det? Angel var ikke overbevist selv når han forsikret sin bekymrede far om at han skulle ordne opp i situasjonen uten å ty til skitne triks. Men var det virkelig mulig å få til en samværsordning?

Hvordan kunne han i det hele tatt være sikker på noe når det gjaldt dette? Merry Armstrong hadde hindret ham, blokkert ham og nektet ham adgang mens hun utsatte ham for en rekke ville argumenter i stedet for rett og slett å gi ham det han ville ha. Angel var fullstendig uvant med en slik respektløs behandling. Hver gang hun slo tilbake, ble han slått av hvor fremmed erfaringen var.

Han hadde stort sett alltid fått det han ville ha fra en kvinne når han ønsket det. Vanligvis forgudet kvinnene ham. Alle kvinner, fra moren til tantene, kusinene og kvinnene i sengen hans, tilbad ham som en gud. Kvinner levde for å glede Angel, rose ham, tilfredsstille ham. Det hadde alltid vært slik i Angels forgylte verden av velvære og nytelse. Og Angel hadde tatt denne behagelige virkeligheten for gitt helt til den mørke dagen han hadde valgt å rote seg bort i Merry Armstrong …

Han hadde lagt merke til henne øyeblikkelig: den lange, blanke manken av mørkt mahognifarget hår var satt opp i en hestehale som nesten rakk henne til livet, de bleke, krystallblå øynene og den rosa, sanselige munnen sang syndig til en seksuelt oppfinnsom mann. Legg til de slanke, langbeinte linjene til en greyhound, og sammenstøtet hadde vært uunngåelig fra dag en, til tross for at han aldri hadde ligget med noen av sine ansatte og alltid hadde sverget ikke å gjøre det.

*

Merry grep skjelvende om brevet som postmannen akkurat hadde levert. En rufsete, småfet Yorkshire-terrier bykset høylytt rundt føttene hennes, overbegeistret over lyden av dørklokka og en fremmed stemme.

«Hysj, Tiger», mumlet Merry bestemt, klar over at oppdragelsen av den vesle hunden skulle gjøre ham velegnet for adopsjon av en ny eier. Men hun var også klar over at hun hadde brutt tante Sybils strenge regler ved å knytte seg til Tiger og la ham snike seg opp i fanget hennes. Sybil elsket hunder, men hun trodde ikke på å menneskeliggjøre eller forkjæle dem. Merry innså at hun kanskje var like følelsesmessig ødelagt som den mishandlede Tiger. Tiger lengtet etter mat som trøst. Merry lengtet etter trøsten i en hundeklem. Eller lurte hun seg selv ved å sidestille den ydmykelsen Angel hadde utsatt henne for, med mishandling? Gjorde hun en fjær om til mange høns, slik Sybil hadde sagt så bryskt en gang?

Dessverre gjensto det fortsatt å se nettopp det, og hun snudde konvolutten og leste London-stemplet mens hjertet sank i brystet av forferdelse. Det var et nytt advokatbrev, og hun taklet det ikke. Med angstblandet avsky dyttet hun brevet ned i skuffen i det slitte gangbordet, der det kunne ligge til hun følte seg i stand til å handtere det … sindig.

Og et sindig sinnelag hadde vært utfordringen for Merry helt siden hun hadde hørt fra Valtinos-familiens advokater for første gang, og hun hadde måttet takle stresset, avtalene og klagene. Juridisk sett virket det som om hun satt fast i en endeløs kamp der alt hun gjorde forårsaket kritikk eller et nytt uvelkomment eller skremmende krav. Hun kunne merke hvordan raseriet bygget seg opp ved tanken på enda et høflig truende brev. Et raseri som truet med å fortære henne og som noen ganger skremte henne fordi hun aldri hadde hatt noe amasoneaktig i sin personlighet før hun traff Angel Valtinos. Han hadde ikke lært henne noe annet enn bitterhet, hat og nag, lærdom hun gjerne kunne vært foruten.

Men han hadde også, riktignok svært nølende, gitt henne Elyssa …

Ivrig etter å lede tankene i en blidere retning, kikket Merry inn i dagligstuen i det vesle huset og betraktet datteren der hun satt på teppet foran peisen, lykkelig opptatt med lekene sine. Det svarte håret lå som et virvar av krøller omkring det engleaktige ansiktet og framhevet de isblå øynene og den vesle fyldige munnen. Hun hadde sin fars krøller og sin mors øyne og munn, og var etter Merrys mening et utrolig vakkert barn, selv om hun ærlig innrømmet at hun var veldig partisk når det gjaldt datteren.

På mange måter hadde Elyssas fødsel gitt Merry oppsiktsvekkende livskraft etter et svært vanskelig og ulykkelig svangerskap. Før den dagen hadde hun ikke innsett at datterens ankomst ville forandre holdningene hennes og fylle henne til randen med ubetinget kjærlighet. Nå erkjente hun at det ikke fantes noe hun ikke ville gjøre for Elyssa.

Lett banking på bakdøra annonserte Sybils ankomst i kjøkkenet innerst i huset. «Jeg setter over vannkjelen, på tide med te», sa hun muntert. En høy, slank blondine som nærmet seg 60, fortsatt vakker, slik det sømmet seg en kvinne som hadde vært en verdenskjent supermodell på 80-tallet.

Sybil hadde vært Merrys rollemodell i barndommen. Moren hennes, Natalie, hadde giftet seg da Merry var 16 år. Hun hadde emigrert til Australia med sin mann og overlatt tenåringsdatteren til søsteren. Sybil og Merry hadde et mye nærere forhold enn det Merry noen gang hadde hatt til moren, men Sybil var fortsatt svært knyttet til sin en gang så tankeløse lillesøster. Tanten hadde bygd opp omplasseringskennelen med fortjenesten fra modellkarrieren, en karriere som hun hadde forlatt straks hun hadde tjent nok til å vie tiden til å ta vare på hjemløse hunder.

I den siste delen av svangerskapet hadde Merry arbeidet på kennelen og bodd hos tanten i den moderne låveleiligheten hennes. Samtidig hadde Merry lagt planer for en mer uavhengig framtid. Som autorisert regnskapsfører hadde hun etablert et hjemmekontor og førte regnskapene for lokale bedrifter. Hun hadde nok inntekt nå til å skaffe seg bil, og hun insisterte på å betale Sybil skikkelig leie for huset ved porten til omplasseringssenteret. Huset var lite og gammeldags, men det hadde to soverom og en liten hage og passet perfekt til Merry og Elyssas behov.

Faktisk var Sybil Armstrong en klippe av uforanderlig hengivenhet og trygghet i Merrys liv. Merrys mor, Natalie, hadde blitt gravid med henne etter en affære med sin gifte arbeidsgiver. Bare 19 år gammel hadde Natalie raskt vist seg å være uegnet for en alenemors prøvelser. Helt fra begynnelsen hadde Sibyl steppet inn som barnevakt i helgene og tatt med seg Merry til sitt eget landsens hjem for at søsteren skulle få fri til å feste.

Natalies soverom hadde blitt besøkt av en lang rekke upassende menn. Det hadde vært voldelige menn, fulle menn, menn som brukte narkotika og menn som stjal Natalies penger og nektet å tjene sine egne. Da Merry var fem år gammel, hadde hun trodd at alle mødre tok med seg forskjellige menn hver uke. I et slikt ustabilt hjem der slåsskamper og stoffmisbruk var dagligdags, hadde hun gått glipp av mye skolegang, og da sosialarbeiderne hadde truet med å plassere Merry i fosterhjem, hadde tanten nok en gang steppet inn og tatt over.

I ni herlige år hadde Merry bodd bare hos Sybil, mens hun tok igjen tapt skolegang og lærte seg å være et barn igjen. Det ble ikke lenger forventet at hun skulle lage mat og vaske for den uberegnelige moren. Hun trengte ikke å gjemme seg på rommet sitt når de voksne nedenunder skrek så høyt til hverandre at naboene ringte politiet. Men denne trygge perioden med Sybil hadde nesten uunngåelig endt da Natalie hadde gjort nok et forsøk på en ny start og krevd å få tilbake datteren.

Det hadde naturligvis ikke fungert, fordi Natalie hadde blitt altfor vant til sin frihet, og i stedet for å finne den nye bestevennen hun hadde forventet i Merry, hadde hun blitt møtt med en datter som hun ikke hadde noe til felles med. Da Keith, som var yngre enn henne, kom inn i Natalies liv, hadde skriften stått tydelig på veggen. Keith var ivrig etter å ta Natalie med seg tilbake til Australia, og hadde vært motvillig til å ikle seg farsrollen siden han fortsatt var i tjueårene. Merry hadde flyttet tilbake til Sybil og hadde ikke sett moren siden.

*

«Var det postmannen jeg hørte?» spurte Sybil.

Merry stivnet til og rødmet, tenkte skyldbevisst på konvolutten som lå i skuffen. «Jeg kjøpte noe til Elyssa på nettet», løy hun skamfull, for hun ville absolutt ikke innrømme til en så tøff kvinne som Sybil at et brev kunne bekymre og skremme henne.

«Ikke noe mer kommunikasjon fra Han Som Ikke Må Nevnes?» fisket Sybil og forvirret niesen med spørsmålet sitt, for i det siste hadde tanten vært svært taus om dette emnet.

«Vi har tydeligvis en liten pause i dramatikken nå, og det er virkelig godt», mumlet Merry idet hun skyldbevisst puttet teposer i krusene mens Sybil løftet sin grandniese opp fra teppet og klemte henne før hun satte seg med barnet på fanget.

«Ikke tenk på ham engang.»

«Jeg gjør ikke det», løy Merry igjen. En bølge av selvforakt skylte gjennom henne, for bare en komplett idiot ville kaste bort tid på å tenke på en mann som hadde behandlet henne dårlig. Men ærlig talt, hvordan kunne Sybil forstå det? Som en slående vakker ung kvinne hadde Sybil vært nødt til å jage menn bort med stokk, men hadde aldri møtt en hun ville slå seg til ro med. Merry tvilte på at noen mann noen gang hadde behandlet Sybil respektløst og overlevd.

«Han vil få som fortjent en dag», spådde Sybil. «Det gjør alle. Som man sår, høster man.»

«Men det plager meg at jeg hater ham så inderlig», betrodde Merry lavt. «Jeg har aldri vært en hater tidligere.»

«Du har det fortsatt vondt. Nå som du har begynt å gå ut igjen, vil de vonde minnene snart forsvinne.»

Et uventet smil lyste opp Merrys hjerteformede ansikt ved tanken på ettermiddagsutflukten som ventet neste dag. Veterinæren Fergus Wickham besøkte kennelen regelmessig. Han hadde møtt Merry for første gang under svangerskapet, men det hadde tydeligvis ikke skremt ham bort. Han hadde bare ventet til datteren var født og det ville være mer sannsynlig at hun var tilgjengelig for tilnærmelser.

Hun likte Fergus, trivdes sammen med ham, minte hun seg selv innbitt om. Han ga henne riktignok ikke sommerfugler i magen eller fikk henne til å hige etter munnen hans, innrømmet hun skamfull, men hvor viktig var egentlig slike fysiske følelser i det store bildet? Angels seksuelle tiltrekningskraft hadde vært som et dødelig slangebitt, trakk henne inn bare for å forgifte henne. Vakker, men dødelig. Herregud, som hun hatet ham, vedgikk hun, stiv av de sydende, innestengte følelsene som ubønnhørlig sendte tankene hennes seksten måneder tilbake i tid …
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